
                                       
    

 

 

 

 
ระเบียบสหกรณ์ออมทรัพย์ต ำรวจพงังำ  จ ำกดั 

ว่ำด้วย  กำรช่วยเหลอืเพือ่กำรศึกษำบุตรเจ้ำหน้ำที่และลูกจ้ำง  
พ.ศ.  2558 

………………………………… 
 อาศยัอ านาจตามความในขอ้บงัคบัของ สหกรณ์ออมทรัพยต์ ารวจพงังา   จ  ากดั  พ.ศ.   2554 
ขอ้ 78 (8)  และ ข้อ 106 (11) ท่ีประชุมคณะกรรมการด าเนินการ  คร้ังท่ี  11/2558  เม่ือวนัท่ี 19   
พฤศจิกายน  2558  ไดก้ าหนดระเบียบวา่ดว้ย การช่วยเหลือเพื่อการศึกษาบุตรเจา้หนา้ท่ีและลูกจา้ง  
ดงัต่อไปน้ี 
 ขอ้  1 ระเบียบน้ีเรียกว่า  “ ระเบียบสหกรณ์ออมทรัพยต์ ารวจพงังา  จ  ากดั  ว่าด้วย  การ
ช่วยเหลือเพื่อการศึกษาบุตรเจา้หนา้ท่ีและลูกจา้ง  พ.ศ. 2558” 
 ขอ้  2 ระเบียบน้ีใหใ้ชบ้งัคบัตั้งแต่วนัท่ีถดัจากวนัประกาศเป็นตน้ไป 
 ขอ้  3  บรรดาระเบียบ มติ ประกาศ  และค าสั่งอ่ืนใด ในส่วนท่ีก าหนดไวแ้ลว้ซ่ึงขดัหรือ
แยง้กบัระเบียบน้ี  ใหใ้ชร้ะเบียบน้ีแทน 
 ขอ้  4 ในระเบียบน้ี 

 “ เจา้หนา้ท่ี”  หมายความวา่   ผูมี้คุณสมบติัครบถว้นและไดรั้บบรรจุแต่งตั้งเป็นเจา้หนา้ท่ี
สหกรณ์ออมทรัพยต์  ารวจพงังา  จ  ากดั 
            “ลูกจา้ง”  หมายความว่า  ผูท่ี้มีคุณสมบติัครบถว้นและตกลงท างานให้สหกรณ์ออมทรัพย์
ต ารวจพงังา  จ  ากดั  โดยไดรั้บค่าจา้ง 
 “เงินไดร้ายเดือน”  หมายความวา่  เงินเดือน  เงินประจ าต าแหน่ง  ค่าจา้งประจ าและเงินเพิ่ม
ค่าครองชีพ 
 “สถานศึกษาของทางราชการ”  หมายความวา่    

(1) มหาวทิยาลยัหรือสถาบนัอุดมศึกษาท่ีเรียกช่ือยา่งอ่ืนในสังกดักระทรวงศึกษาธิการ  
หรือส่วนราชการอ่ืน  หรือท่ีอยูใ่นก ากบัของรัฐ 

(2) วทิยาลยัหรือสถานศึกษาท่ีเรียกช่ืออยา่งอ่ืนซ่ึงมีฐานะเทียบเท่าวทิยาลยัในสังกดัหรืออยู ่
ในก ากบัของกระทรวงศึกษาธิการ  หรือส่วนราชการอ่ืนท่ี  ก.พ.  รับรองคุณวฒิุ 

(3) โรงเรียนในสังกดัหรืออยูใ่นก ากบัของกระทรวงศึกษาธิการ  มหาวทิยาลยั  วทิยาลยั  
องค์การบริหารส่วนจงัหวดั  เทศบาล องค์การบริหารส่วนต าบล กรุงเทพมหานคร เมืองพทัยา  
องค์กรปกครองส่วนทอ้งถ่ินอ่ืนท่ีมีกฎหมายจดัตั้ง  และให้หมายความรวมถึงโรงเรียนท่ีเรียกช่ือ
อยา่งอ่ืนท่ีมีการจดัระดบัชั้นเรียนดว้ย 



(4) โรงเรียนในสังกดัหรืออยูใ่นก ากบัของส่วนราชการอ่ืน  หรือองคก์ารของรัฐบาลท่ี ก.พ.   
รับรองคุณวฒิุ 

(5) โรงเรียนในสังกดัส่วนราชการท่ีกระทรวงการคลงัก าหนด 
(6) สถานพฒันาเด็กปฐมวยัท่ีมีการจดัระดบัชั้นเรียนในสังกดัส่วนราชการ 
“สถานศึกษาของเอกชน”  หมายความวา่ 
(1) สถาบนัอุดมศึกษาเอกชนตามกฎหมายวา่ดว้ยสถาบนัอุดมศึกษาเอกชน 
(2) โรงเรียนตามกฎหมายวา่ดว้ยโรงเรียนเอกชนท่ีจดัการศึกษาในระบบโรงเรียน  และให ้

รวมถึงโรงเรียนนานาชาติ             
              “ เงินบ ารุงการศึกษา” หมายความวา่  เงินประเภทต่างๆ  ท่ีสถานศึกษาของทางราชการเรียก
เก็บตามอัตราท่ีได้รับอนุมัติจากกระทรวงศึกษาธิการ  ส่วนราชการเจ้าสังกัด  หรือท่ีก ากับ
มหาวิทยาลัย  วิทยาลัย  องค์การบริหารส่วนจังหวดั  เทศบาล  องค์การบริหารส่วนต าบล  
กรุงเทพมหานคร  เมืองพทัยา  องคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ินอ่ืนท่ีมีกฎหมายจดัตั้ง  หรือองคก์ารของ
รัฐบาล 
  “เงินค่าเล่าเรียน” หมายความว่า  เงินค่าธรรมเนียมการเรียนหรือค่าธรรมเนียมต่างๆ  ซ่ึง
สถานศึกษาของเอกชนเรียกเก็บตามอตัราท่ีไดรั้บอนุมติัจากกระทรวงศึกษาธิการ  
  “บุตร”  หมายความวา่  บุตรโดยชอบดว้ยกฎหมายซ่ึงมีอายุครบ  3  ปี แต่ไม่เกิน 25 ปี ทั้งน้ี
ไม่รวมถึงบุตรบุญธรรมและบุตรซ่ึงบิดามารดาไดย้กใหเ้ป็นบุตรบุญธรรมของผูอ่ื้น 
            บุตรท่ีมีสิทธิไดรั้บการช่วยเหลือเก่ียวกบัเงินสวสัดิการการศึกษาของบุตร  ไดแ้ก่ 

(1)  บุตรคนท่ี 1  ถึงคนท่ี  3  โดยนบัเรียงตามล าดบัเกิดก่อนหลงั  ทั้งน้ีไม่วา่เป็นบุตรท่ีเกิด 
จากการสมรสคร้ังใด  หรืออยูใ่นอ านาจปกครองของตนหรือไม่ 

(2) กรณีผูมี้สิทธิผูใ้ดยงัไม่มีบุตรหรือมีบุตรท่ีมีสิทธิไดรั้บเงินสวสัดิการเก่ียวกบัการศึกษา 
บุตร ยงัไม่ครบ  3  คน  ต่อมามีบุตรแฝดท าใหจ้  านวนบุตรเกิน 3 คน  ใหผู้น้ั้นมีสิทธิไดรั้บสวสัดิการ
ส าหรับบุตรคนท่ี 1  ถึงคนสุดทา้ย แต่บุตรแฝดดงักล่าวจะตอ้งเป็นบุตรซ่ึงเกิดจากคู่สมรส  หรือเป็น
บุตรของตนเองในกรณีท่ีหญิงเป็นผูใ้ชสิ้ทธิ 

(3) บุตรท่ีเกินกวา่  3  คน  แต่ในจ านวน  3  คน  นั้น  ถา้ตาย กายพิการหรือเป็นคนไร้ความ 
สามารถ  วิกลจริตหรือจิตฟ่ันเฟือนไม่สมประกอบก่อนอายุครบ 25 ปีบริบูรณ์ ให้เอาบุตรล าดับ
ต่อไปน ามาเบิกไดใ้หค้รบ 3 คน อยา่งเดิมจนกวา่จะหมดสิทธิ 
   “ ปีการศึกษา ” หมายความวา่ ปีการศึกษาท่ีก าหนดโดยกระทรวงศึกษาธิการ ส่วนราชการ
เจา้สังกดัหรือท่ีก ากบัมหาวทิยาลยั  วิทยาลยั  องคก์ารบริหารส่วนจงัหวดั  เทศบาล  องคก์ารบริหาร
ส่วนต าบล  กรุงเทพมหานคร  เมืองพทัยา  องคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ินอ่ืนท่ีมีกฎหมายจดัตั้ง  หรือ
องคก์ารของรัฐบาล  
              ขอ้  5 ให้เจา้หน้าท่ีสหกรณ์มีสิทธิได้รับเงินบ ารุงการศึกษาตามหลกัเกณฑ์ประเภทและ
อตัราการเบิกจ่าย ดงัน้ี 



(1) บุตรท่ีศึกษาในสถานศึกษาของทางราชการในหลกัสูตรระดบัไม่สูงกวา่อนุปริญญา 
หรือเทียบเท่า  และหลกัสูตรนั้นแยกต่างหากจากหลกัสูตรปริญญาตรี  ให้ไดรั้บเงินบ ารุงการศึกษา
เตม็จ านวนท่ีไดจ่้ายไปจริง 

(2) บุตรท่ีศึกษาในสถานศึกษาของราชการในหลกัสูตรระดบัปริญญาตรี  ใหไ้ดรั้บเงิน 
บ ารุงการศึกษาเตม็จ านวนท่ีไดจ่้ายไปจริง 

(3) บุตรท่ีศึกษาในสถานศึกษาของเอกชนในหลกัสูตรระดบัไม่สูงกวา่มธัยมศึกษาตอน 
ปลายหรือเทียบเท่า ใหไ้ดรั้บเงินค่าเล่าเรียนเตม็จ านวนท่ีไดจ่้ายไปจริง 

(4) บุตรท่ีศึกษาในสถานศึกษาของเอกชนในหลกัสูตรระดบัสูงกวา่มธัยมศึกษาตอน 
ปลายหรือเทียบเท่าแต่ไม่สูงกว่าอนุปริญญาหรือเทียบเท่า และหลกัสูตรนั้นแยกต่างหากจากหลกั 
สูตรระดบัปริญญาตรีใหไ้ดรั้บเงินค่าเล่าเรียนคร่ึงหน่ึงของจ านวนท่ีไดจ่้ายไปจริง 

(5) บุตรท่ีศึกษาในสถานศึกษาของเอกชนในหลกัสูตรระดบัปริญญาตรีใหไ้ดรั้บเงินค่า 
เล่าเรียนคร่ึงหน่ึงของจ านวนท่ีไดจ่้ายไปจริง 

(6) การเบิกจ่ายเงินตาม (1) – (5) ตอ้งเป็นไปตามประเภทและไม่เกินอตัราท่ีสหกรณ์ 
ก าหนด 
           ประเภทและอตัรำเงินบ ำรุงกำรศึกษำและเงินค่ำเล่ำเรียนสถำนศึกษำของทำงรำชกำรและ
เอกชน 

(1) ระดบัอนุบาล หรือเทียบเท่า ปีการศึกษาละไม่เกิน 6,000 บาท 
(2) ระดบัประถมศึกษาหรือเทียบเท่า ปีการศึกษาละไม่เกิน 4,000 บาท 
(3) ระดบัมธัยมศึกษาตอนตน้หรือเทียบเท่า ปีการศึกษาละไม่เกิน   5,000 บาท 
(4) ระดบัมธัยมศึกษาตอนปลาย/หรือหลกัสูตรประกาศนียบตัรวชิาชีพ (ปวช.) หรือ 

เทียบเท่า  ปีการศึกษาละไม่เกิน 5,000 บาท 
(5) ระดบัอนุปริญญาหรือเทียบเท่า ปีการศึกษาละไม่เกิน 14,000 บาท 
(6) ระดบัปริญญาตรี ปีการศึกษาละไม่เกิน 25,000 บาท 

   ค่าเล่าเรียน ท่ีใหเ้บิกจ่ายไดจ้ะตอ้งเป็นค่าธรรมเนียมการเรียนหรือค่าธรรมเนียมต่าง ๆ ซ่ึง
สถานศึกษาเอกชนเรียกเก็บตามอตัราท่ีไดรั้บอนุมติัจากกระทรวงศึกษาธิการหรือมหาวทิยาลยัทั้งน้ี 
ไม่รวมถึงค่าปรับต่างๆ  ค่าลงทะเบียนล่าชา้  การลงทะเบียนเรียนซ ้ าเพื่อปรับผลการเรียน  (รีเกรด)  
ค่าประกันอุบัติ เหตุ  ค่าประกันชีวิต  ค่าบ ารุงสุขภาพ  ค่าประกันของเสียหาย  ค่าหอพัก  ค่า
สาธารณูปโภค ค่าอาหาร ค่าซกัรีด ค่าเคร่ืองแบบ และค่ารักษาสถานภาพการเป็นนกัศึกษา 
 ขอ้  6  เจา้หน้าท่ีผูใ้ดมีสิทธิไดรั้บการช่วยเหลือบ ารุงการศึกษา     หรือเงินค่าเล่าเรียนบุตร
ส าหรับของตนเองจากรัฐวิสาหกิจ  หรือจากหน่วยงานตามกฎหมายวา่ดว้ยระเบียบบริหารราชการ
ทอ้งถ่ิน หรือจากนายจา้งของหน่วยงานท่ีไม่ใช่สหกรณ์ เจา้หนา้ท่ีผูน้ั้นไม่มีสิทธิไดรั้บการช่วยเหลือ
เงินบ ารุงการศึกษาหรือเงินค่าเล่าเรียน  ส าหรับบุตรของตนเองตามระเบียบน้ี  เวน้แต่สิทธิท่ีไดรั้บ
นั้นต ่ากวา่ท่ีถึงจะไดรั้บตามระเบียบน้ี  ในกรณีเช่นน้ีใหมี้สิทธิเบิกเพิ่มไดเ้ท่าจ านวนท่ียงัขาดอยู ่



 ขอ้ 7 เจา้หนา้ท่ีผูใ้ดมีคู่สมรสเป็นผูป้ฏิบติังานในหน่วยงานรัฐวสิาหกิจ หรือ  สหกรณ์อ่ืนใด  
หรือเป็นขา้ราชการหรือลูกจา้งประจ าซ่ึงมีสิทธิและเป็นผูเ้บิกเงินช่วยเหลือค่าบ ารุงการศึกษาและ
ช่วยเหลือค่าเล่าเรียนส าหรับบุตรจากรัฐวิสาหกิจหรือหน่วยงานดงักล่าว เจา้หน้าท่ีผูน้ั้นไม่มีสิทธิ
ไดรั้บการช่วยเหลือเงินบ ารุงการศึกษาหรือเงินค่าเล่าเรียนส าหรับบุตรของตนตามระเบียบน้ี   เวน้
แต่สิทธิท่ีคู่สมรสไดรั้บนั้นต ่ากว่าท่ีถึงจะไดต้ามระเบียบน้ี  ในกรณีเช่นน้ีให้มีสิทธิเบิกเพิ่มเติมได้
เท่าจ  านวนท่ียงัขาดอยู ่
 ข้อ 8 ในกรณีท่ีเจา้หน้าท่ีผูใ้ดคู่สมรสเป็นเจ้าหน้าท่ีของสหกรณ์ด้วยกันให้คู่สมรสท่ีมี
รายไดสู้งกวา่เป็นผูมี้สิทธิไดรั้บการช่วยเหลือ  ถา้มีรายไดเ้ท่ากนัให้สามีเป็นผูเ้บิก   ถา้คู่สมรสหย่า
ขาดจากกนั หรือแยกกนัอยู่โดยยงัไม่ได้ด าเนินการหย่าตามกฎหมายให้คู่สมรสท่ีปกครองบุตรมี
สิทธิไดรั้บการช่วยเหลือตามระเบียบน้ีตามจ านวนบุตรท่ีอยูใ่นอ านาจปกครองของตน 
 ขอ้ 9 ในกรณีท่ีเจ้าหน้าท่ีต้องการใช้สิทธิเบิกเงินกบัสหกรณ์ให้น าใบเสร็จรับเงินบ ารุง
การศึกษาและเงินค่าเล่าเรียนท่ีเบิกไดต้ามระเบียบน้ีมาขอเบิกจากสหกรณ์ 
 ขอ้ 10 ให้เหรัญญิกพิจารณาว่าการขอเบิกเงินตามใบเสร็จรับเงินนั้นถูกตอ้งตามระเบียบ
หรือไม่และจะจ่ายไดเ้พียงใด   น าเสนอประธานกรรมการด าเนินการเป็นผูอ้นุมติัสั่งจ่าย  วธีิการเบิก
จ่ายเงินค่าบ ารุงการศึกษาหรือเงินค่าเล่าเรียนบุตรของเจา้หนา้ท่ีใหเ้ป็นไปตามท่ีสหกรณ์ก าหนด 

ขอ้  11 ใหป้ระธานกรรมการเป็นผูรั้กษาการตามระเบียบน้ี 
 

  ประกาศ     ณ    วนัท่ี     20    พฤศจิกายน    พ.ศ.    2558 
 
 

         ร้อยต ารวจเอกหญิง 
 

                    (ณฎัฐนนัท ์    ประคองสิน) 
                 ประธานกรรมการด าเนินการ 
                      สหกรณ์ออมทรัพยต์  ารวจพงังา  จ  ากดั 
 
 
 
 
 
 
 


